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Judges 18:23

Hebrew

ם בּוּ פְּנֵיהֶ֑ ן וַיַּסֵּ֖  יִּקְרְאוּ֙ אֶל בְּנֵי דָ֔ פָנִיםplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigוַֽ

hebrew

Meaning:

* Face * Presence * Front or surface

Noun. Masculine. Although it looks plural in form (ending in -ים), it is almost always used as a singular in meaning - a type of
plural of intensity or plural of form common in Hebrew for body parts that come in pairs or have multiple aspects. ה וַיֹּאמְר֣וּ לְמִיכָ֔
קְתָּ י נִזְעָֽ מַה לְּ֖ כִּ֥

ESV And they shouted to the people of Dan, who turned around and said to Micah, “What is the matter with you, that you come with
such a company?”

NIV As they shouted after them, the Danites turned and said to Micah, “What's the matter with you that you called out your men to
fight?”

NLT They were shouting as they caught up with them. The men of Dan turned around and said to Micah, “What's the matter? Why
have you called these men together and chased after us like this?”
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LXX

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐπέστρεψαν
οἱplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ υἱοὶ Δαν τὰplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ, ἡ, τό

greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative ὁ ἡ τό Genitive τοῦ τῆς τοῦ Dative τῷ τῇ πρόσωπα αὐτῶνplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) καὶplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” εἶπαν πρὸςplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπρός

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

πρός is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but
at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again. At its core, it usually describes movement or
relationship toward someone or something, whether physical, s… Μιχα τί ἐστίνplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigεἰμί

greek

εἰμί is the first person singular verb for “to be” (εἶναι [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example εἰμί is the word for am and
ἦν is the word for was, e.g. σοι ὅτι ἔκραξας
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KJV And they cried unto the children of Dan. And they turned their faces, and said unto Micah, What aileth thee, that thou comest
with such a company?
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